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Klsdéhlvatsl i

PÉCSETT, lá rli-Q tct i .  sí.• kár. ítélőtábla ápttleténl
szemben,

hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 

felszólalások in térendők.

tz s rfc s s z til Irs é s i

PÉCSETT, MArla-Dtca i.
a kir. tábla átellenében, 

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in­

tézendő.

Kéziratot vissza nem adónk

P O L I T I K A I  N A P I L A P
a kiadóhivatal vesz föl.Panaszkodnak a gazdák.

Pécs, 1899. jolius 22.Panaszkodnak a gazdák. Nem úgy üt be a termés, ahogy remélni lehetett. A szem hitvány, rosszul fizet ; a búza meg­szorul a kalászban és ennek dacára még az ára is hanyatlik a búzának. — Így regisztrálja laptársunk, a .Pécsi Napié* mai számában a gazdák panaszait, de siet mindjárt hozzátenni, hogy hátha a gazdák sötétebbnek látják a világot, mint a minő valójában. Mert hát mikor is volt a gazda megelégedve? Az egyszeri földbirtokos is azt mondta, hogy hála Istennek, búza is bőven termett, zab is, kukorica is, bur­gonya meg annyi lett, hogy azt se tudják, hova tegyék — de a mák bizony rosszul fizetett. Ilyenek a gazdák!Ezt a derűs vonást bizonnyára nem azért festi bele laptársunk a gazdák által látott sötét képbe, hogy segítségére legyen a börzelovagoknak a búzaárak további le­szorításában, hanem azért, hogy megvigasz­talja egy kissé búslakodó gazdáinkat. Csak­hogy ebbeli buzgalmában elvetette egy kissé a sulykot, mikor a mák miatt so­pánkodó gazda esetét általánosítja s fölkiált : ilyenek a gazdák!Az igaz, hogy a panaszkodó gazda már megszokott alakjává lett közéletünk­nek, de nagyon csalódnék az, aki ennek alapokát a telhetetlenségben keresné. Mert arra a kérdésre, hogy mikor is volt a gazda megelégedve ? —  viszont azt kérdez­hetjük, mikor is volt oka a gazdának arra, hogy megelégedett legyen?Ha rossz a termés, a tőkéjét éli föl ; jó termés esetén pedig oly potom árt kap terményeiért, hogy örülnie kell, ha folyó szükségleteit födözheti vele s a rossz esz­tendők deficitjének pótlására nem is gon­dolhat. Ha igy aratás idején megnézzük azt a kisgazdát, aki már számbeli túl­súlyánál fogva is derekát képezi a nemzet­testnek, s látjuk, hogy háuyan tartják a zsákjukat a szérűje mellett, követelve tőle azok megtöltését, hát bizony csodálkoznunk kell rajta, hogy a termésből még a gazda padlására is jut valamelyes.

Ott áll első sorban az állami végre­hajtó s viszi a termést adóba, jön aztán a község szintén adókövetelésével, a pap, tanitó, harangozó, pásztor s legtöbbnél a hitelező, mert ritka az a gazda, aki a telet, tavaszt kibírja a készből s bizony a leg­többje a várható termés rovására kénytelen igénybe venni a hitelt életszükségletei fe­dezésénél.Mindez arra kényszeríti a gazdát, hogy termését még a szérűről eladja annak, aki veszi, annyiért, a mennyiért veszik. Pedig a vevő ilyenkor nagyon foghegyról szokott beszélni a gazdával s meglátszik rajta, hogy szinte kegyeket oszt, ha egy­általán szóba is áll vele. Ilyenkor kapja aztán a gazda azokat a bizonyos oktatá­sokat a telbetetlenségröl, amely ott is rossz termést lát, ahol bőséges az Isten áldása. Ennek bizonyságául előkerülnek a keres­kedői zsebekből a börze árjegyzései, a melyek folytonos árhanyatlásokról tanús­kodnak s a börzei tudósítások az óriás termésfölöslegekről, a melyekről persze a gazda nem tud semmit, de kénytelen el­hinni, hogy az általános bőségben éppen csak neki volt az a pechje, hogy silány a termése, de mivel egy fecske nem csinál nyarat, beletörődik abba, hogy az ő hitvány kis termését is úgy vegyék, mint a sze­rencsésebb vidékek bőséges áldását.Pedig hát azok az árjegyzések s a börzetudósítások távol állnak attól, hogy a valóságnak adják hű képét, mert mind csak azt az üzleti célt szolgálják, hogy a termény minél olcsóbban kerüljön a speku­láns kezébe, s ha valahol, úgy a börzén szokott elfogadott elv lenni, hogy a cél szentesíti az eszközöket. így esik meg az­tán, hogy a börze árhanyatlást jegyez akkor, a mikor minden józan emberi szá­mítás szerint áremelkedésnek kellene be­következnie.Az idén is még junius hó végén 9 frt 26 kron állt az októberre szállítandó búza s azóta egy egész forinttal hanyatlott, pedig hát az azóta bekövetkezett lehető legkedve­zőtlenebb aratási időjárás, a külföldi nagy gabnatermeló államokból, Oroszországból, Amerikából, Franciaországból, Romániából

silány termésekről érkező birek mind arra szolgálhattak volna, hogy a búzaárak az utolsó három héten emelkedjenek.A gazdasági tudósítók jelentései alap­ján egybeállitott hivatalos miniszteri ter­mésbecslés Magyarország idei búzatermését 34 millió métermázsára teszi, pedig a próbacséplések ezt a reménységet is túl­zottnak tüntetik föl, mert a hideg, nedves időjárás, a köd, rozsda, üszög oly kedve­zőtlenül befolyásolták a mag fejlődését, hogy az olyan kereszt, mely kedvező vi­szonyok közt 40—50 kilót fizetett, az idén alig ad 28—30 kilót. £s mégis a börzén egészen más termésbecslések forog­nak közkézen, melyek az országos búza­termést 44 millió métermázsára teszik, olyan összegre, a minőt csak kiváló jó termés idején tudtunk termelni.Hát ez oly abszurd kombináció, hogy első tekintetre is fölismerhető rajta a va­lótlanság bélyege s a magyar termelő sem esett annyira a feje lágyára, hogy át ne lásson a szitán, melyet csak azért tartanak eléje, hogy valamiképpen megokolhassák a zsebjére irányzott lelketlen spekulációt. De hát ez mind nem basznál semmit, haszta­lan ismeri föl a gazda az üzérek csalfa játékát, mikor ennek dacára is kényszerítve van termését piacra dobni.A lapok arról adnak birt, hogy Lu­kács miniszter segíteni akar azon a bajon, amely abból szokott előállni, hogy a gaz­dákat adójuknak augusztus közepéig való befizetésére végrehajtás utján kényszerítik s igy elzárják előlük az utat, hogy ked­vezőbb áralakulást várhassanak be. A pénz­ügyminiszter most tanulmányoztatja a kér­dést s elhatározásával bizonnyára el is készül októberre, mikor a végrehajtó, már mind elvitte a termést, melyet a gazda nem sietett rögtön eladni, hogy a végre­hajtást elkerülje.Az ilyen eső után köpönyeg-féle in­tézkedések ugyan édes-keveset fognak len­díteni a gazdák baján. Ha a kormány csakugyan a szivén hordja a gazdák s főleg a kisgazdák érdekét, hát nézzen utána Franciaországban s tanulmányozza az ottani
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Tessék figyelni!

Löwy Miksaröföiu és dira tára fliletében
P É C S E T T ,

Irgatm&sok-Qtcza 6. ez.

Olcsóbb, ssebb és jobb m in t bárhol.
Tessék figyelni!
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Szarvashozcrimxett üzletben
P É C S E T T ,

tóalmsok-ntcza 6. sz.
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1 P É C S I  F I G Y E L Ő 1899. julius 23.wrr&nt-törTénj Áldásos hatását és siessen ezt az intézményt nálunk is meghonosítani. Mert gazdáinkat csak úgy mentheti meg a börzeloragok körmei közöl, ha módot nyújt nekik lábon álló termésükre is szo­lid forrásból eredő előleget szerezhetni, a melyért nem pörgetik meg a dobot már a cséplésnél, hanem bevárhatják a leg­kedvezőbb időt a közraktárba beszállított gabonájuk eladására.Ha a pénzügyileg sokkal erősebb lá­bon álló Franciaország, mely mezőgazda­sága mellett hatalmas iparral és keres- kedeiemmel is rendelkezik, szükségesnek találta gazdái érdekében a warrant-intéz- ményt meghonosítani: úgy kétszetes köte­lességünk megtenni azt nekünk, kiknek mezőgazdaságunkon kívül egyebünk sincsen.Hírek.Pécs, 1899. julius 2a.
B a le k - f o g á s .

1. Jelenet.— A  balek-fogók. —Színhely : A rendőrség inspekciós szobája.Idő : Éjfél.Egy rejtélyes nő léiekszakadva rohan be a szobába. Ruházata aggasztóan hiányos : mezitiáb van és ingben. Keble szabadon zihál, alig tud szóhoz jutni.—  Jaj Istenem ! Csakhogy itt vagyok !A rendőrbiztos legédesebb álmából fel­riadva, ijedten ugrik fel a divánról.—  No, mi baj ?— Ja j, biztos ur segítsen . . . Csak­hogy itt vagyok . . . ügy futottam . . . (Na­gyokat lélegzik. Kapkod a szavak után.)— Beszéljen hát !— Beszélek. De előbb hadd szedem ösz- sze magamat. (Végig néz magán.) Ja j, hogy nézek ki! Azért futottam úgy,hogy senki meg ne lásson.— Különben sötét is van, nyugtatta meg a biztos.—  Azért jöttem, hogy mentsen meg biztos ur egy embertől. Egy tolakodó ember- ï
À „Pécsi Figyelő11 tárcája.
A  m erre a csillag; esikA merre a csillag esik,Arra száll a sóhajtásom . . .Ha a csillag a nagy égről, Üdvözítő fényességből Lehull, oly bús szívvel látom !Minden csillag egy világnak Lángban álló, tüzes képe;Amely hogyha végsőt lobban És elvész a földi porban,Egy világnak vége, vége!Földi ember ne is kösse Sorsát a meny csillagához;Az ő egyszerű világa Maradjon a töld porába'S ne törjön a magassághoz.Meny boltján a csillagoknak Bizonytalan a járásuk;Ezer évig bolyongjanak, Kialusznak egy perc alatt S  hiába a köny utánuk !S a kinek a boldogsága Épen hozzájuk volt kötve,Elég hozzá egy pillanat,

tői. Képzelje : a nyakamon ül este hét óra óta és nem akar elmenni.—  Hol til ?—  A lakásomon van. Este hét óra óta.—  Ki az az ember?—  Nem ismerem.—  Hogy került oda ?— Bejött, köszönt és leült.—  És ön fogadta ?—  Fogadtam.
—  így ?—  Nem. Akkor még nem igy .  . . (Fü­lig elpirul.)—  Aztán ?—  Aztán szemtelen volt az az ember. Udvarolni kezdett . . . Udvarol este óta ! (Szörnyüködve.) És nem akar elmenni !— Egyedül volt otthon ?—  Nem. Az uram is.—  Hát ő mért nem dobta ki ?—  Nem merte. Segítsen az Isteaért, biz­tos ur! Kergesse el azt az embert.A biztos a fejét csóválja, aztán két rend­őrrel megindul az asszony nyomában. Az ut­casarkon találkoznak a férjjel, a ki eljött a felesége után.

I I .  Jelenet.— A balek. —Színhely : Szerény polgári szoba. Az asztal felteritve, rajta a vacsora maradványai. Sok boros üveg. Egy nagy csomag bonbon. Az asztalnál egy jól ruházott fiatal ember ül — ingujjban. Egy kissé mámoros.A biztos megszólítja :—  Tisztelt uram ! Felszólítom, hogy távozzék !—  Én távozzam ? kérdi a vendég cso­dálkozva. És miért?— Mert ön betolakodott ebbe a lakásba. Hívatlan vendégnek kívül a helye.— Hívatlan vendégnek ? Engem ide meg­hívtak.— Kicsoda ?—  Barátnőm, a háziasszony. Én hoztam a vacsorát is. A bort, meg egyebet.— Hiszen nem is ismeri.— Nem ismer? Vacsorára hiv és nem ismer? Hét óra óta együtt borozunk 03 nem ismer ?— Azt állítja. És hogy ön tolakodó volt.—  Nem én. Csak nem akartam egye­dül hagyni az asszonyságot, miután az ura megunta a vacsorát és elment a korcsmába.Boldogsága ketté szakad És elmúlik mindörökre !Hulló csillag elmúlásaFenn az égen meg se látszik ;Hejh, de a mi boldogságunkHogyha elvész, árván állunkItt e földön mindhalálig!S  nem bízunk a csillagokban;Oly halavány egytől egyig.Mint a mi feldúlt világunk —S arra száll a sóhajtásunkA merre a csillag esik!H onthy István.Heti krónika.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Most már a leghivatalosabb cáfoló ma­sina se tudná megcátolni, hogy itt van a nyár. Bizony bele jutottunk e héten a nyári forró­ságba, a mikor majd lesütötte a nap melege az emberről a legfehérebb lawn tennis-ruhát is. És magaslatára jutott a fürdő s nyaraló sze­zon ; megfogyott a város ismert alakjainak serege, ki ide, ki oda, de mindenki elment valahová lurdőre, vagy nyaralni. A kik pedig nem mehetnek, azok szorgalmasan látogatják az uszodákat ; ki-kisétáinak a daindoli vagy frühveiszi szőlőhegyekbe s ott keresnek a forró nyári meleg ellenében egy kis oltalmat.És érik az uborka, bár még nem nagyon.

—  És ön itt maradt ?—  Itt. Szerettem volna tovább is itt maradni . . . Egyszerre azonban megunta az asszonyság a dolgot. Hirtelen nagyon hideg lett. El akart kergetni, azt hittem csak tré­fál . . . De azért nem kellett volna mindjárt a rendőrségre szaladni. (Lemondással.) Ha nem lehet, nem lehet . . . (Menni készül.)—  No ez furcsa 1 mondja a rendőr­biztos. (Az asszonyhoz fordul.) Ezt nem értem !—  Ideje volna már, ha elhordaná m a­gát ez az ur! mondja idegesen az asz- szonyka.—  Hordom magam, ha igy áll a dolog ! Úgy látszik, elszámitották magukat. Sajnálom, hogy csalódtak. Én is csalódtam . . . (Távo­zóban.) Keressenek maguknak nagyobb sza­marat! Én nem hordom magamnál a tár­cámat.
A  tanulság.Megtörtént pedig ez a rejtélyes éjféli história ma éjjel.A jeles házaspár és a be nem ugrott gavallér neve mellékes, de vannak a dolognak ta­nulságai :1. Akik baleket akarnak fogni, lehetőleg olyan urakat válaszszanak, a kik maguknál hordják a tárcájukat.2. Akit egy kedves házaspár meghív vacsorára, jól teszi, ha otthon felejti a tár­cáját. 3. A balek kidobásához ne kérjünk rend­őri asszisztenciát, mert hamar felveszik a jegyzőkönyvet . . .N a p ire n d  1899 ,  Ju l ia s  23 -án és 24 -é n .N aptár : v a s á r a p ,  julius 23. — Róm. kath. : Apollinar. — Prot. : Apollinar. — Görög-kel. : (jól. 11.) Eufémia. — Zsidó: Ab 1G. — Nap kél 4 óra 29 perckor; nyugszik 7 óra 42 perckor. — Hold kél 7 óra 18 perckor este ; nyugszik 5 óra 29 perckor reggel. A Nap az Oroszlán jegyébe lép 5 óra 9 perckor reggel. — H é t f ő ,  julius 24. — Róm. kath.: Krisztina. — Prot. : Krisztina. — Görög-kel. (jul. 12.) : Hilárius. — Zsidó: Ab 17. — Nap kél 4 óra 3 ) perckor; nyugszik 7 óra 41 perckor. — Hold kél 8 óra 40 perckor este ; nyugszik 5 óra 49 perckor reggel.Időjárás. Kilátás a központi moteorologiai inté­zet jelzése szerint : száraz, meleg, keleten csapadék várható.Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni. ' ií mMost még elején vagyunk az uborkaszezon­nak, mert mégis csak történnek néha érdekes dolgok a föld kerekségén.Ott van például a Fulszky Károly ha­lála. Valahol az ausztráliai vizeken érte utói Mors Imperator és végzett vele váratlanul, hamarosan, a z  talán nem is ponderál semmit a latban, hogy önmaga okozta-e kimúlását, vagy holmi sárga láz lepte meg s juttatja egy zsákba bujtatott vaskoporsóban a tenger fe­nekére. Az ő sorsa, az ő tragédiája ott lett teljes, mikor az ismeretes képvásárlási histó­riából paralyzis progressziva és az okozott kár megtérítése után tisztára mosatván, nem akart kegyelemkenyéren itthon tovább élni, hanem nekivágott a nagy ismeretlennek és hazátlanul bolyongva kereste a munkát, mely pénzhez és boldoguláshoz segítse. Bizonyára, ha mun­kája révén sok pénzt szerez, visszatért volna és folytatta volna életmódját függetlenül min­denkitől. De éppen ebben érte el a tragikus vég ; nem birt boldogulni sehol s hiába lett mások szolgája, a szerencse csak nem fordult felé. És megunta a küzdést s meghalt. Akár (őbe lőtte m agát, akár a láz pusztította el : ő mindkét esetben meg akart halni, neki mind­két esetben megváltás volt a halál.És megírták az élete történetét a lapok ; megsiralták, a kikhez közel állt s azután —  — elfelejtették.No mert csak az van elfelejtve örökre, a ki meghalt. A ki él, üljön bár a börtön fe­nekén, még mindig joga van az emlékezetre.



1899. julius 23. P É C S I  F I G Y E L Ő— (A n n a-b ál H a rk á n y o n .) Ittran az Anna-bálak szezonja. A jövő szerdán lesz Anna-napja s már a holnapi Yasárnappal megkezdődik az Anna-bálák sorozata, mely aztán egy héten át tart, hol itt, hol ott tör­ténvén meg a fürdőkben egy-egy Anna-bál az Annák tiszteletére. Ilyen Anna-bál tartatik évenkint Harkányban is, még pedig az idei holnap lesz. A bálra úgy Pécsről, mint a me­gye legtávolabbi részeiből is sokan készülnek, a holnapi este tehát elég zajos és bizonyára minden unalmat nélkülöző lesz a máskép na­gyon csendes Harkányban.—  ( H í m e n  tá b lá ja .) A pécsi anya­könyvi hivatalnak házasulan dók kihirdetési táb­láján e héten a következő uj jegyespárok nevei olvashatók :Papp István, ev. ref., Pécs —  Talamány Mária, rk., Pécs;Reithmayer József, rk., Pécs —  Ern- bauer Mari, rk., Pécs ;Gerencsér Károly, ev. ref., Pécs — Hor­váth Anna, rk., Pécs;Bukovics János, rk., Pécs —  Pheer Mária Johanna, rk ., Pécs ;Klein Dávid, izr., Kaposvár — Weisz Róza, izr., Pécs ;Hubalovszky Károly, rk., Pécs —  Kis- asszondy Antónia, rk., Pécs ;Turcer János, rk., Német-Próna —  Len­der Jolán Mari, rk., Német-Próna ;Giesz Sándor József, rk., Pécs —  Galina Gizella, rk., Pécs.—  (Szabadságon.) Tróber Aladár dr., városi főjegyző, ma kezdte meg hat hétre terjedő szabadságát. A főjegyző családjával a Bodeni tóhoz a svájci Gmundenbe utazott, a honnan a jövő hó közepén tér vissza.
— (A v á ro s erd őin ek  keselése.)A város közigazgatási erdészeti albizottsága ma délután 3 órakor ülést tartott a városhá­zán a gazdasági tanácsteremben Egry József elnöklete alatt. Az ülésen résztvettek HalászLám, a hires panamista, Á rion, kinek neve a szélhámosok királyai között emlittetett annak idején, hiába ül a börtönben, mégis megem­lékeznek róla. Kegyelmet kérnek a számára s még jó , hogy beigazolták annak idején a bűnösséget tagadhatatlanul, mert még revíziót is sürgetnének az ügyében, mint harcoltak 

Dreyfus pőrének revíziójáért hosszú időkön át.A Dreyfus ügye nem is alszik most sem. Készülnek a revíziós per tárgyalására és egy­más után jelennek meg a leleplezések a fran­cia lapokban. Ha a rennesi haditörvényszék még sokáig halasztgatja az uj tárgyalást, nem lesz ember Franciaországban, kit le ne lep­leztek s ki le ne leplezett volna valakit.Valam inthogy Szerbiában lámpással kell embert keresni, a kit a Milán elleni merény­let miatt le nem tartóztattak már vagy egy- szer-kétszer. M ilá n  király ugyancsak radikális kúrát használ a radikálisok ellen azért, hogy egy kissé ráijesztettek s » mindenki gyanús neki, a ki él«. ó  azonban nevetséges lesz már a kis Sándor királylyal és egész pártjával együtt a vén Európa előtt, mert esetére ugyan­csak ráillik, hogy —  tant de bruit pour une omelette !A vén Európa most különben nyári ál­mot alszik, mint a medve szokott télen. Szemei unalmasan figyelik a Hágában ülésező béke­kongresszust., melyet nemrégiben belga, olasz és spanyol forradalmi törekvések zavartak meg s mig a békéről tanácskozott, addig történt a minden oroszok cárja utódjának titokzatos

Géza, m. kir. erdészeti felügyelő, Suha Re­zső városi erdőmester és Csizmadia Géza másodaljegyző, mint az ülés jegyzőkönyvének vezetője. Az ülésen az erdészeti felügyelő elő­terjesztette javaslatát a városi erdőknek ma­gánkezelésére nézve, melyet az ülés elfogadott s azt a földmivelési miniszterhez felterjeszteni határozta.—  (C s e n d é le t.)  Panaszkodnak a so­mogyiak, hogy nem lehet aludni. Nem lehet pedig azért, mert nap-nap után egy beszeszelt legényekből álló kompánia olyan zsivajt visz véghez utcahosszat, hogy talán a süketet is fölverné álmából. így aztán nem marad más hátra —  mint ami megtörtént is —  hogy a hatóság a polgárok éjjeli nyugalma érdekében • megtegye a szükséges intézkedéseket*.—  ( B o r z a s s tó  szán d ék .) Mint ér­tesülünk, egyik szomszéd községben borzasztó halált választott egy ottani gazdálkodó alig tiszenhét éves leánya, ki dacára fiatal korá­nak, már is megunta az életét. A fiatal leány — ugyanis —  este, mikor a házbeliek már lepihentek, magára öntötte a petróleumlámpa tartalmát, azután egy szál gyufával felgyújtotta a ruháját, mely csakhamar lángot fogott. A szokatlan világosságra felébredtek a leány szü­lei s szerencsére még idejekorán sikerült gyerme­küket megmenteni a borzalmas haláltól. Az ön­gyilkos jelölt fiatal leány igy is oly súlyos égési sebeket szenvedett, hogy kénytelen lesz az ágyat hetekig őrizni. Hogy mi vitte rá az ön- gyilkosság gondolatára, azt eddig még a szü­lők sem tudják.
— ( K e r é k p á r o s o k  k ir á n d u lá s a )A »Pécsi Bicycle Club* holnap (vasárnap) Har­kányba az Anna-bál alkalmából kirándulást rendez. Indulás délután 2 órakor a klub helyiségéből.—  ( M e g c s íp e tt  t o lv a j.)  Ó-Dombo- várott Palkovics József ottani lakos udvaraba behatolt egy Törő Mihály nevű suhanc, hogy ott lopást kövessen el. Azonban nem volthalála, melyet merénylet következményének tart mindenki.Csak nálunk békés a hangulat teljesen. A honatyák lürdőznek ; a miniszterek nyaral­nak ; a nép pedig arat. Es még csak egy kis aratási sztrájk sincs ; egyedül Budapesten hir­detik a forradalmat Izrael Jakab  és Baron 

Ede. Jakab is, Izrael is ; Baron is, Ede is : kik ők és merre van hazájuk?! Izrael utódai bizony ők s ezért azok a lapok, kik a mun­kásviszonyok javítására törekvő szocializmust ütik, jobban tennék, ha őket illetőleg világo­sítanák fel a józan munkás elemeket. Igen ám, de —  holló a hollónak nem vájja ki a szemét ; hogyan bánthatnák hát Izrael Jaka­bot és Baron Edét tollforgató ivadékai Iz­raelnek ? 1Mert hát van úgy az ember, hogy mo­rált hirdet, de csak — másoknak, mig maga semmibe se veszi ezt a morált. Akárcsak az az uj vallásalapitó, ki e héten egy füzetkében kiadta egy uj vallás tanait. Ezt mikor kérdez­ték, hogy ő minden bizonynyal hive az uj val­lásnak, igy felelt :—  Dehogy. Én zsidó maradok. Ezt az uj vallást másoknak csináltam !Mert akadnak még ma is okos bolon­dok. Es kényszerűségből született bölcsek. Ilyen bölcs volt az az öngyilkos, a ki e hé­ten a Dunába ölte magát, előbb azonban le­velet irt a — vagyonos osztályhoz, melyben a következő elveket állítja fel :1. A jóllakottak gondoljanak az éhezőkre ;2. A pénzesek segítsenek a pénzteleneken ;

szerencséje, mert éppen akkor csípték el, mi­kor az éléskamra ajtaját feszegette. A  zajra ugyanis, a mit ütött, a tulajdonos és háznépe kijött az udvarra s a peches tolvajt hamaro­san lefülelték. Most a bíróság fog felette íté­letet mondani.—  ( T ű z o l t ó k  ü n n e p é l y e .)  A  pécsi önkéntes tüzoltó-testület —  mint jeleztük is már —  a jövő hó 6-án (vasárnap) az Uj-sör- gyár összes helyiségeiben nagy nyári ünnepélyt rendez. Az ünnepélyen a zenét a Zsolnay- gyári oltók zenekara és Korodi Károly bandája fogja szolgáltatni. Lesz virágkorzó, szerpentin-és konfetti-dobálás ; valamint tánc is. A kerthe­lyiség díszesen lesz feldíszítve és kivilágítva erre az alkalomra. Szórakozásul Paprika Jancsi színházak, csoda-malom, erőmüvészet és sok egyéb látványosság fog szolgálni. Lesz ballon- captif is. A Széchenyi-térről és a vásár-térről társaskocsik közlekednek 10 krajcár viteldij mellett. Beléptidij : személyjegy 30 krajcár, gyermekeknek 10 krajcár. Jegyek előre vált­hatók a király-utcai főtőzsdében, Gyimóthy Gyula füszerkereskedésében, úgy a tűzoltó­laktanyán a városházán. Az ünnepély tiszta jövedelme tüzoltószerek beszerzésére fordit- fatik, miért is felülfizetések köszönettel vétet­nek és hirlapilag nyugtáztatnak. Kezdete az ünnepélynek délután 3 órakor lesz.— ( Ó l é t  a  v á r m e g y e h á z á n .)  Abárányav ármegyei kórházi bizottság f. é. julius hó 29-én d. e. 9 órakor ülést tart a vármegye- házán, mely alkalommal nehány folyó ügyet fognak elintézni.— ( P é n t e k .)  Aztán ne legyen az em­ber babonás ! Nagyon sokan vannak, kik —  még ma is, midőn a miszticizmus világa leg­följebb divatos módon a spiritiszták körében nyilatkozik meg —  erősen hisznek a «péntek* babonájában s semmi esetre sem fognának bele valamely őket érdeklő vállalkozásba pén­teken. S  hogy mégis kell valaminek lenni ebben a pénteki babonában, mutatja az az3. A jól ruházkodók öltöztessék fel a mezteleneket.Mintha bizony ebben a sanyarú világban ráérne még az ember jót is cselekedni. Es ha meg is cselekedné a fentebbi három pontban foglaltakat, mi lenne a következménye ! Ismét ez a három paragrafus :. 1. A jóllakottak éheznének ;2. A pénzesek pét ztelenek lennének ;3. A jól ruházkodók meztelenségre jut­nának.Mert bizony sokan vannak az éhezők, a pénztelenek és a meztelenségben sínylődök és kévésük van a jóllakottaknak, pénzeseknek és jól ruházkodóknak.Sőt most még kevesebbük van, mint volt egy héttel ezelőtt. Bizony-bizony, ha a női zenekar ezen az egész héten itt maradt volna, sok szalmaözvegyet és reménybeli csa­ládapát gondnokság alá kellett volna helyezni. Node elmentek e hét közepén s a legjobb em­lékeket vitték el magukkal Pécsről. És maradt utánuk itt sok megtört szerelmes s z ív  és még több üres pénztárca.Hanem azért mégis mulatunk. E hetet is két mulatság vezette be ; a műkedvelők a Tettyén, a Zsolnay-gyári tűzoltók pedig az üszöghi erdőben mulattak. Es készülünk újabb mulatságokra is ; mulatnak nemsokára a vá­rosi tűzoltók, no meg a tornászok és a pol­gári dalosok is.S minden pénztelenségünk dacára nagy­ban építünk is. Csinálunk százezer forinton a belvárosi templomból — régi török mecsetet
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eset is, mely tegnap történt. Tegnap történt — ugyanis —  hogy a pécsi kir. ügyészség uj rabszállitó kocsija először robogott végig a város utcáin s nem egy a rabok közül, ki látta, a mint a kocsi kirobogott az ügyészségi fogház udvarából, babonásan jegyezte meg :—  Meglássátok, baja történik annak a kocsinak, mert pénteken megy először !S  csodák csodája! A jóslat beteljese­dett, mert a mint délben az uj rabszállitó kocsi visszahozván a vizsgálati foglyokat, a város istállójában levő hazája felé tartott, a Scitovszky-téren hirtelen megállt, mert egyik hátsó kerekét elvesetette. De azért komolyabb baj nem történt. Azóta már megvan csinálva a negyedik kerék s a kocsi a maga fontos missiójának teljes öntudatában ott büszkél­kedik a városi majorban, várván az alkalmat, hogy ismét végigroboghasson az utcák asz­faltján. Azonban szó, ami szó, mégis csak van valami abban a pénteki babonában !

— (A  m . k ir . h o n v é d  fő r e á l-  
is k o la  p á ly á s a t» .)  Megírtuk annak ide­jén, hogy az alispáni hivatal pályázatot hir­detett egy a m. kir. honvéd főreáliskolánál betöltendő alapítványi helyre, mely pályázat azonban első Ízben meddő maradt. Ekkor a honvédelmi miniszter leirata folytán folyó hó 20-iki lejárattal uj pályázatot hirdetett az alispáni hivatal, de ennek sincs nagy foga­natja, mert a pályázati határidő lejártáig mind­össze egy pályázó jelentkezett. Az alapítványi véleményező bizottság mindamellett f. hó 26-án d. e. 9 órakor ülést tart a vármegyeházán, mely alkalommal »a beérkezett pályázatok fölött véleményt fognak mondani*. Jelen eset­ben azonban nem lesz sok dolguk, mert több pályázó hiányában ezt az egyet kell felvételre » véleményezni*.

— ( L e é g e tt  p ré sh á z.) Szakcson az öreghegyi szőlőben tűz volt a napokban, Grose- 
mann Lipót, szakcsi lakosnak, a présháza gyu-és építjük a papiroson az uj városházát is. Bár ennek az építésétől még ebben a nagy melegben is táznak a városatyák s ezért meg se jelentek e héten kellő számban az építési bizottság ülésén, melynek az uj városháza ügyében határoznia kellett volna.S  most még csak azt kell e hét króni­kájába beiktatnunk, hogy az osztrák minisz­terek most sem pihennek. Bécsből Ischlbe, Ischlből Becsbe járnak a kiegyezés ügyében s irigylik Széli Kálmánt, a ki Rátóton nyaral és vígan cátolja meg, ha azt írják róla, hogy Bécsbe készül utazni.—  Semmi szükség arra, hogy a minisz­ter Bécsbe utazzék!Szól a cáfolat, a miből érthetnek az osz- rák szomszédok : jöjjenek ők Budapestre, ha bajban vannak.A hét eseményei közé tartozik az is, hogy katonáék tüntetnek a pofon ellen. » Tilos a pofon*, ez a jelszó, de hogy e jelben tog-e azért győzni a humánitás katonáéknál : az még kétséges. No mert egy pofon még nem a világ s ha nem is lesz szabad a közlegény Szabót felpofozni, megmarad még a bünteté­seknek oly sok faja, hogy kényelmesen lehet benne válogatni : az egész osztrák-magyar ár­mádia minden közlegényére jut legalább egy tucat. És végül e hét eseményei közé esik az Anna-bál is. Az Anna-bál, a mely azonban csak a holnapi vasárnap lesz Harkányon és minden fürdőben, a melyben Annák vannak. De hát erről majd csak a jövő hét króniká­jában írhatunk. Kővágó Őrs.

ladt ki és égett le. A tűz által okozott kár kétszáz forintot tesz ki, a mi azonban nagy­részben megtérül, mert a leégett ház biztosítva volt. A tüzrendőri vizsgálat még eddig nem tudta megállapítani hogy a tűz miből ke­letkezett.—  ( A  k i  n e m  eszik.) Úgy látszik Succi a hires műkoplaló követőre talál a nép fiai között is, mert mint értesülünk Kocsár János regenyei legény a napokban kijelentette, hogy ő nem fog enni s eme Ígéretét annyira megtartotta, hogy már három napja nem evett, s a legszorgosabb kérés, könyörgés dacára is hajthatatlan marad. A történeti hűség kedvé­ért különben meg kell jegyeznünk, hogy Ko­csár János már huzamosabb idő óta elmebeteg s igen valószínű, hogy koplalási szándéka is elmebetegségének kifolyása. A hatóság külön­ben megtette a szükséges intézkedéseket, hogy az elmebeteg ember mielőbb kellő orvosi gyógykezelés alá kerüljön.
— ( V ö r h e n y  S zé k e d e n .)  Mint ér­tesülünk, Szőkéd községben a folyó hét folya­mán három vörheny megbetegedés történt. Mind a három beteg 7— 8 éves gyerek, kik azonban most minden veszélyen túl vannak már s igy több mint valószínű, hogy a beteg­ségnek járványos fellépésétől nem kell tartani. Mindamellett Trixler Rudolf dr. járási orvos megtette a szükséges intézkedéseket a beteg­ség tovaterjedésének meggátlására.
— (A z A t h l e t i k a i  K l u b  k ö r é ­

ből.) A pécsi Athletikai Klub holnap (vasárnap) kirándulást rendez a Jakabhegyre. A kirándulók reggel félhat órakor találkoznak a sétái éri kioszkban. A Klub tegnap tartott választmányi ülésén rendes tagul felvétettek Gellért Elemér orvostan hallgató, Krum Konrád Pécsegyház- megyei alapítványi tisztviselő, Müllberr Alajos és Poszek Géza joghallgatók, Reif Jenő és Tauszig Aladár műegyetemi hallgatók.
— ( G y e r m e k e k  ö rö m e .)  A nyár beálltával a gyermekek, az ovodások és az árvák, szintén kiveszik részüket a nyári mu­latságból. Így például a megyei árvaház nö­vendékei a megyéspüspök meghívására hétfőn reggel Szent-Lászlóra rándulnak s ott töltik a napot. A jótékony nőegylet óvodájának nö­vendékei pedig a jövő pénteken délután 3 órakor az egyleti kerthelyiségben rendezendő gyermek-mulatságon vesznek részt.
— ( Jo g á s z o k  »  P e tő fi-ü n n e p e n .)A jogász ifjúság szünidei bizottsága elhatá­rozta, hogy a jogakadémiai ifjúság is részt vesz «Nemzeti Kaszinó «-ban tartandó Petöfi- ünnepen. A jogászság képviseletében Rihmer Oszkár fog szerepelni az ünnep műsorában, a ki Petőfinek «Csillagos ég« cimü költemé­nyét szavalja el. Az Ünnepély különben — mint értesülünk —  a társadalom minden ré­tegében nagy érdeklődést keltett s az ünepé- lyen úgy a nők, mint férfiak estély toalettben fognak megjelenni.
— ( A z t  k é r i k ,  a  m i n in e s .)  Hiába megy el a pécsi közigazgatás huza-vona módra foganatosított reformálásának híre az ország felsővidékére is, még sincs benne hasznunk. Ha egyik másik város valamit utánunk akarna csinálni, akkor is olyan mintát kér tőlünk, a mi nincs. Vagy — mint Eötvös Károlylyal mondatná a «Bolond Istók* — lehetne, de nincs ; s mivel lehetne : van ; de mert csak

lehetne : tehát még sincs. íme Kassa  város polgármestere ma a szervezési szabályrende­letét kéri a városnak ; hogy küldjék el, hadd használják fel a kassai városi szabályrendelet készítésénél. Hát nekünk van is ilyen szabály­rendeletünk ; de mivel még mindig nincs jóvá­hagyva belügyminiszterileg, tehát nincs ; csak lehetne, ha a miniszter jóváhagyná. A mi pedig — lehetne, az még —  nincs s igy el se küldhető a kassaiaknak. Hanem ajánljuk a városi Tanácsnak, hogy írjon fel a minisz­terhez a következőleg: «Ugyan kedves minisz­ter Úr ! Hagyja már jóvá a mi szervezkedési szabályrendeletünket ; hadd küldhessük el a jó kassaiaknak !< Hátha ez az érv hat s lesz> a mi még nincs, de —  lehetne !— ( E l ü t ö t t  a ssz o n y .)  K ristó f  Jó- zsefné szül. Paulovics Anna, Felsőputurluk- utcai lakosnöt ma délelőtt a Malom-utca sar­kán Füle  Simon, felsőmalom-utcai lakos ke­rékpárjával elütötte. Az elütött asszony, kinek feje betört és jobb oldalán is sérülést szen­vedett. feljelentette a vigyázatlan kerékpárost a rendőrségnél, kérve annak megbüntetését, a mit bizonyára nem is kerül el.—  ( F a lb  és a  n y a r a ló k .)  A pragai tudós leveli béka, Falb Rudolf megirigyelte a nyaralók reménységét, akik erősen bíznak ab­ban, hogy a kellemetlen julius után az augusz­tus majd annál inkább módot nyújt nekik a kellemességének megélvezésére. Falb barbár kegyetlenséggel jósol a jövő napokra : szerinte julius 20-tól 25-éig meglehetősen jelentékeny esőzések következnek be heves viharok kísé­retében. Julius 22-ike elsőrangú kritikus nap. 26 tói 31-éig folytatódik az esőzés, a zivata­rok szaporodnak. Augusztus 1-töl 7-éig esik Falb szerint az egész világon, mig 8-án kezd csak jogaiba lépni lassankint a nyár. A mo­solygó tavak partján, a hús rengetegekbe ül­tetett villák terraszain Falbot valószínűleg meg­lincselnék, ha ugyan akad még valaki, aki — hitelt ad a jóslásainak.
— (A  g y ó g y s z e r é s z e k  k é re lm e .)  A belügyminiszter rendeletileg eltiltotta a gyógy­szerészeknek, hogy a por alakú orvosszereket tartalmazó tokokat szájfuvás segítségével tölt­sék meg, mert ez káros lehet az amúgy is beteg emberekre. Egyben utasította őket, hogy julius elsejétől ezt a munkát gépezettel végez­zék. Aki ezt elmulasztja, érzékeny pénzbünte­tést szenved. Miután pedig a gépbeszerzésre rövid volt az idő s amúgy is több munkaerőt kíván, költséggel jár, a gyógyszerész egyesület felirt a belügyminiszterhez, hogy ezt a rende­letét ez év végéig helyezze hatályon kívül.
— ( P á ly á s a t .)  A szegzárdi pénzügy­igazgatóságnál egy 500 forint fizetéssel és 120 forint lakbérrel javadalmazott irodatiszti állás van üresedésben. Pályázati kérvények nyolc hét alatt adandók be a jelzett pénzügyigaz­gatósághoz.
— ( V o n a tk é s é s e k  s ta tis z tik á ja .)A személyszállító vonatoknál júniusban a ké­sések száma csupán nehány kisebb vasútnál emelkedett, a többieknél részint az előző év hónapjához hasonló eredményt, részben pedig s igy a magyar kir. államvasutaknál is, apa­dást mutat a ma megjelent kimutatás. Csat­lakozást mulasztott tizeuhét magyar kir. állam- vasuti, hót déli és egy kassa-oderbergi vonat. Ha figyelembe veszszük, hogy a magyar kir.



1899. julius 23 P É C S I  F I G Y E L Ő
államvasutaknál 38,479 személyszállító vonat, a másik két vasútnál is egyenkint kétezerét m eghaladó számú személyszállító vonat köz­lekedett : a vonatforgalom rendessége minden­esetre nagyon kielégítő.

— ( ö r e g  e m b e r  a  s o r o z á s n á l.)A katonai utóállitó bizottság előtt megjelenik egy 70 éves öreg. Azt hiszik, hogy talán a legény­fiáért jön könyörögni, de aztán kisül, hogy egészen másért jött. Katonának akart beállani. A bizottság nem tudja eltojtani jóízű kacagá­sát, de az öreget mindez nem zavarja, gyor­san beszámol sok mindenről. Hogy 1848. óta ott járt minden csatában, hogy ott hadakozott 69-ben, 66*ban, sőt ott volt 1878-ban Bosz­niában is, de nagy beteg volt masirozáskor. Most azonban hála Istennek, jól érzi magát s nincs az a 20 éves legény, a kivel ki nem állaná a versenyt. A golyótól meg ugyan nem ijed meg. Beszélt, beszélt a jó öreg lelkesen, de arra mind csak azt magyarázták neki, hogy 36 esztendősnél öregebb embert a ka­tonaság nem vesz be. Az öreg mégsem tágí­tott. Végre is úgy kellett rendőrrel hazakisér- tetni. De akkor az is kitűnt, hogy miért akart az öreg katona lenni. Bizony azért, mert a felesége kitette a szűrét valami csíny miatt. Nem is akarta bebocsátani, hiába kapacitálta a rendőr.
— ( P e t ő fi-ü n n e p  a  „ H é t f e j  ©de­

le m é b e n .)  A budai-külvárosi hazafias ér­zelmű polgárok is megünneplik Petőfi Sándor, hazánk nagy költője hősi halálának 50-ik év­fordulóját. Ezen célból 1. hó 31-én este 8 órakor a » Hétfejedelem « dísztermében ünnepi beszéddel, szavalattal és énekkel egybekötött társas vacsorát rendeznek, melyen a » Pécsi Polgári Daloskör* is testületileg fog megjelenni és néhány alkalmi énekszámot előadni. A ren­dezőség ez utón is felkéri városunk hazafias érzelmű polgárait, hogy ez ünnepélyen minél számosabban megjelenni szíveskedjenek. Étkezés étlap szerint.
— ( P l f o s o t t  k e r té a z le g é n y .)  Arendőrőrjárat az elmúlt éjjel elfogott egy fiatal legényt, kinek az volt a bűne, hogy a felső sétatéren a kioszk lépcsőjén aludta az igazak álmát. Mikor felébresztették és bevitték a to­rony alá, azt vallotta, hogy Kaufer Rezsőnek hívják s hogy huzamosabb ideig volt Pécsett, majd Kis-Kozáron mint kertész legény alkal­mazva, most azonban nincs helye. Nehogy a foglalkozás nélküli legény valami galibát csi­náljon, haza fogják toloncolni Szoboszlóra.
— ( E l v e u e t t ,  a  m i n in c s .)  Kissé elhanyagolt, vörös képű alak rontott be ma reggel az ügyeletes rendőrbiztos szobájába és lélekszakadva jelentette.— Biztos ur, ellopták a pénztárcámat. Huszonöt forint volt benne !Alig lehetett a lopás miatt felbuzdult magyart lecsillapítani s kivenni belőle, hogy hol merre járt, s hogy mily körülmények kö­zött érte őt a kár. Végre kisütötték, hogy a magyar a buzatéren mulatott az éjjel, s be­rúgván elaludt. Mindjárt megindították a vizs­galatot, melynek során aztán megállapították, hogy a magyarnak nem is volt pénze, mikor a korcsmába jött, sőt midőn a vacsorát meg­rendelte előre kialkudta, hogy ő majd máskor fizet, mibe a korcsmáros, ismerve vendéget, bele is egyezett. Most az a kérdés, hogy a

>káros* részegségében álmodott-e huszonöt forintról szép álmokat, vagy pedig kótyagos fejjel, tán a rendőrséget akarta * megviccelni.* Most ez irányban folytatják a vizsgálatot.
— ( A g y o n v e r t©  a  lo v á t.)  Kele­men András pécsi lakos tegnap nagyon fel talált önteni a garatra, miközben az a gon­dolata támadt, hogy elmegy kocsikázni. Neki is látott, hogy a lovat befogja a szekérbe, de ez sehogy sem ment, mert a gazda boros lé­vén hol a haslót, hol meg a kantárt ejtette el, köz-közbe maga is leesett egy párszor a vele forgó földre. Ez aztán annyira feldühö­sítette, hogy az istállóba szaladt, s baltát ra­gadva nehány fejszecsapással agyonverte a lovát ; sőt a ló megmentésére siető szomszéd­ját, Vörös Imrét is baltanyéllel úgy megütötte, hogy bal karjának kulcscsontja megrepedt. A sérült szomszédot lakásán ápolják, Kelemen András ellen megtették a feljentést, az agyon­vert lovat pedig kiszállították a gyepmesteri telepre.
— ( K é ts z e r  k e t t ő  — ö t.) Ezen a nem éppen könnyű számtani problémán ve­szett össze tegnap este Rácpetrén két odavaló ember, még pedig olyan alaposan, hogy az egyik most bevert koponyával nyomja az ágyat, a másikat pedig átadták a bíróságnak. Akként történt a dolog, hogy Janik Gábor és Moncza József odavaló lakosok csendesen borozgattak egymással, miközben Monczának az a fura ötlete támadt, hogy bebizonyítja, miszerint két­szer kettő nem négy, hanem öt. Fogadtak is egymással a magyarok, miután a másik se­hogy sem akarta elhinni, hogy ez lehetséges. Mikor a fogadást megkötötték, Moncza valami papirszeletekkel bebizonyította állítását, minek azonban számtani helyességét Janik nem akar­ván elismerni, kijelentette, hogy nem fizeti meg a fogadást. Ezen aztán úgy összevesztek, hogy Moncza széket ragadva nekiszaladt tár­sának, ki azonban azt elvette tőle s hirtelen kiugrott a korcsmaajtón. Moncza azonban nem elégedett meg ennyivel, hanem egy sörösüve­get dobott Janik után, mely fejbubon találva a menekülőt, annak koponyáját belyukasztotta. A dolog folytatása a bíróság előtt lesz.
— (N e m  a d ó s u n k ! )  A szomorú végű háborúra ráment Kuba szigete, egy csomó millió, amit most a népnek kell megfizetni. Az pedig már eddig is nagyon meg volt ter­helve s most jajgat az uj adók miatt. Mad­ridból tüntetésekről telegrafálnak. A corunai halkereskedők nagy tömegben tüntettek az uj adók ellen s Betaurosban is olyan veszedel­mes a hangulat, hogy sürgősen katonákat küldtek oda. Majd szuronynyal, meg puskával csillapítják le a népet. Odalenn pedig nem olyan jámborak a demonstrációk, mint erre mifelénk. Betaurosban például a tüntetők fel­gyújtották a pénzügyigazgatóság épületét s a polgármester, meg egy nem igen népszerű községi tanácsos házát. Odalenn igazán lángol a keserűség s nemcsak úgy tréfából.— ( P ó t v á a á r .)  A kereskedelemügyi m. kir. miniszter megengedte, hogy a Baranya varmegye területéhez tartozó Villány község­ben a f. évi julius hó 3-ara esett, de elma­radt országos vásár helyett f. évi augusztushó 3-án pót vásár tartassék.
— (Ö tv e n  p e n g ő  — h á r o m  é le t.)A gyerekkel soktéleképen szokás játszani,de úgy nem igen, ahogy ezt egy galíciai kis faluban,

Podwolocyskában megcselekedte egy paraszt. Odaadta neki az egyetlen ötvenesét, mivelhogy képek vannak rajta — s aztán otthagyta, hogy mulasson. Mi természetesebb, mint hogy a gyerek az egy képet felváltotta sok kis képre, eltépte a pénzt. Mire a paraszt oda­pillantott, darabokban szerte-széjjel röpködött a nagy bankó. A nekivadult ember erre fel­kapta a baltát s egy suhintással lecsapta a gyerek fejét. Ezt látta az asszony, oda is ro­hant, hogy feltartsa a borzalmas ütést, de már későn. Erre nagyott visított, összeesett s meg­halt ő is egy pillanatban a gyermekével. Iszonyú csendes lett a ház. Mire a szomszé­dok fölfedezték a rettenetes esetet, már ma­gával is végzett az ötven pengős ember. Felakasztotta magát.
— (A  lé g h a jó  és a  p m k a g o ly ó .)Párisban kísérletet tettek arra nézve, hogy milyen mértékben árthat a puskagolyó a lég­hajónak. A gyakorlótér léghajó osztályán egy ballon kaptifot bocsátottak fel százötven mé­ternyi magasságra s aztán Lebel-fegyverrel lö­völdöztek rá. A legtöbb lövés a léghajó szö­vetét az ekvátor alatt érte, egynéhány a felső félgömböt is átlyukasztotta. És ennek a sok lyuknak ellenére is csak hat óra múlva kez­dett a léghajó sülyedni. Megállapították, hogy a puskagolyótól akármennyire átlyuggatott lég­hajó nem sülyedhet le rögtön s ha a golyók csak az alsó léggömböt lyukasztják ki, akkor, miután a gáz a levegőnél könnyebb, egyálta­lában csak nagy sokára szivároghat ki a gömb­ből és igy csak abban az esetben lebet szó veszedelemről, ha a felső félgömb sérült meg s akkor is csak abban az esetben, ha nagyobb kaliberű golyók, például shrapnelek érik. De az ilyen golyókkal a több száz méternyi ma­gasságban lévő léghajót elérni nem valami könnyű dolog épen.
— ( K u k o r ic a -t o lv a j.)  Az idei ter­més félig-meddig lábon áll még s nálunk a városban még újságszámba megy a kukorica, de odakint ugylátszik már elég érett arra, hogy a vagyonközösség elvének hódoló némely emberek elszerezzenek egypár csövet a kukoricásból. Az elmúlt éjjel történt, hogy a hatóság emberei a Málom község melletti kukoricásban két em­bert csíptek el, kik szörnyű buzgalommal tör­delték az érett csöveket, melyeket egy maguk­kal hozott zsákba raktak. Persze elszedték tőlük a lopott jószágot, őket pedig átadják a biróságnak.
— ( A  v i t é s i é g i  é r m e k  p é td ija .)A első osztályú arany és ezüst vitézségi-érem pótdiját eddig nem adományozták élethosszig­lan, ezentúl azonban az érem birtokosai élet­hossziglan kapják, mint azt a honvédelmi miniszter kővetkező körrendeleté tudatja : »Ö császári és apostoli királyi felsége legfelsőbb elhatározásával legkegyelmesebben elrendelni méltóztatott, hogy jövőben az arany és az első osztályú ezüst vitézsegi érem birtokával összekötött pótdij — az ennek valamely bün­tető biróságilag kiszabott vagy vizsgálati fog­ság tartama, továbbá fegyelmi utón kiszabott egyszerű, szigorított, magán- vagy szigorú fog­ság kiállása, nemkülönben a hadifogság alatt való időleges beszüntetésére vonatkozó eddigi határozványok fentartasa mellett — az érem- birtokosoknak élethossziglan adományoztassék. Az érem-pótdi)nak az érem egyidejű elveszté-
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sével való végleges elvesztése, csakis a vitéz- ségi éremnek büntető bírósági elítélés követ* keztében való elvesztésére vonatkozó törvé­nyes határozványok alapján állhat be.«
— ( A b id ő jó s  k ő .) Finnországban van egy kőfajta, amelyet a finnek samaknir- nak neveznek, s a mely csalhatatlan időjós­nak bizonyult. Szép, száraz időben ez a kő szürke és íehérfoltos. Mihelyt azonban eső, vagy kőd van kilátásban, a felülete egészen fekete lesz, s csak akkor nyeri vissza előbbi szinét, ha újra beáll a szép idő. Á legkülön­félébb babonákra adott okot ez a színválto­zás, amelyet természetesen könnyen megma­gyaráz a kémia. Alapanyaga ennek a kőnek egy agyagból és megkövesedett növényből álló keverék, amely át van hatva kősóval és sa- létromerekkel. Ez a két só aztán vizet von k1 a levegőből, annál többet, minél nedvesebb a levegő, arra a sók részben megolvadnak és sötét hártyákat alkotnak, amelyek a kő élén- kebb színeit bevonják. Szárazabb, melegebb időben a beszivott viz elpárolog, a hártya el­tűnik és a szürke-fehér foltos kő újra előtűnik.
— ( M e n y it  é r  e g y  o r r  ?) A West­minstert rendőrbiróságnak a napokban kétszer volt alkalma megállapítani, hogy mennyit ér egy betört orr. Az első esetben egy gyönyörű, fiatal kerékpáros-kisasszony orráról volt szó. 

A szép hölgyet a Hyde-Parkban gépestől együtt feldöntötte egy vadul kerékpározó úri ember s a kisasszony orra ennél az össze­ütközésnél annyira megsérült, hogy teljesen kivetkőzött eredeti formájából. A baleset oko­zóját kétszáz font sterling kártérítés fizetésére Ítélte a bíróság. Egy omnibusz-kocsis volt a második » kárvallott «. A kocsija összeütközött egy teherkocsival s a szerencsétlen ember az orrára esett, a mely teljesen szétzuzódott. 
A teherkocsi tulajdonosát csak 17 font ster­lingre Ítélték. íme ilyen nagy a különbség egy fitos női orrocska és az omnibusz-kocsis rezes ormánya közt.

— (U j id ő já r á s ,)  Az öreg Falbnak konkurrense akadt. Kristóf Ádám a neve an­nak az égeri urnák, a ki meglepő biztossággal jósolja meg határozottan megjelölt napokra az —  időjárást. Ó nem kritikus napoknak mondja ezeket, hanem változóknak. A mai napra, valamint e hó 24-ére a következő ré­mes dolgokat jósolja : »E napokon igen erős földrengések ráznak meg sok szilárdnak látszó otthont ; heves, tartós viharok, pusztító felhő- szakadásokkal váltakoznak és ezeknek nyo­mában nagy áradások járnak. < Augusztusra a következőkkel kecsegtet : Az augusztus 2., 8. és 12 napjaira eső » változatok c igen enyhék. Az augusztus 16., 17., 19. és 29. napok épen ellenkezői ezeknek. Vad, kártékony napok lesz­nek. Szeptemberben a 3., 8., 10., 13., 16., 23., 25. és 30. napok lesznek váltakozók. Ez a nyolc nap mind félelmes lesz. Szerencse, hogy az időprófétáknak többnyire nincs igazuk.
— ( In d iá n n á  k iv é g z é s .)  Érdeke­sen illusztrálja az indiánusok fölfogását az igazságosságról az a kivégzés, a mely a mi­nap történt meg Alikibiben, Észak-Ameriká- ban, indiánus területen. A kivégzett ember neve Vallatonka, a ki három évvel ezelőtt agyonlőtte nagybátyját. A törzs vénei halálra ítélték, azonban három évi időt adtak neki, ha az alatt egy amerikai imprezário társaságába

belép és a honoráriumát átengedi a törzsnek. Vallatonka természetesen elfogadta ezt a fel­tételt és a három év alatt oly jól viselkedett, hogy az amerikai kormány közbelépett és megkegyelmezett a gyilkosnak. De a szabad területen élő indiánus nem ismert el az ame­rikai kormány jogát a közbelépésre, azért Vallatonka, mikor lejárt három éves szerző­dése, visszatért falujába és birái elé lépett. Mikor ezt megtudták Washingtonban, elren­delték Vallatonka elfogását, hogy ilyen módon a kivégzést elkerülje. De a főnökök megaka­dályozták, hogy az elfogatási parancsot kézbe­sítsék neki. Vallatonka, a ki szabadon járt­falujában, erre önként megjelent a kivégzés helyén. Az indiánus hóhér bekötötte szemét, ruháját levetette és a szive tájékán egy fekete pontot festett. Erre reá lőtt, de a golyó nem érte a szivet. A szegény delikvens összero­gyott, de még élt. Most a hóhér kötelet vett elő és fojtogatni kezdte. Mikor ezzel sem ért célt, karóhoz kötötte a sebesültet, úgy, hogy feje lelógott és szájába folyton vizet öntött, hogy ilyen módon végezze ki az elitéltet. Egy óráig tartott, a mig Vallatonka kiszenvedett.
— ( Á r v e r é s  a  lá lo g h á z b a n .)  AZrínyi- és Gyár-utca sarkán levő Weisz-féle zálogházban folyó hó 28-án délután 2 óra­kor árverés tartatik, melyen a törvényben elő­irt határidőn túl meg nem hosszabbított, — ide­értve a József-utcai zálogházakban betett tár­gyakat is —  arany, ezüst ékszer és más zá­logtárgyak nyilvánosan elárvereztetni fognak.

Péca szab. kir. város
e o r o lo g ia i  á llo m á s a  j e g y  se te l1899. julius 22. reggeli 7 ónkor.Barometer (redukált) =  mm. 62*6 (sülyedő.) Hőmérsék =  20 2 *Cmaximuma: 28-1 *C minimuma: 189 *C Páranyomás : 13*4 mm.Relatív nedvesség : 76.Felhőzet : OSzélirány s erő : N. W. 1.Csapadék 24 órai : O  Meleg, száraz (zivatar).

Dr. C\\rtr.
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Törvénykezés.$ Gondnokság alá helyezés. A szeg- zárdi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy 
Ruppert Jánosné szül. Cimmer Borbála hő- gyészi lakos, mint elmebeteg gondnokság alá helyeztetett.§ Ügyészi m egbízottak. Az uj bűnvádi perrendtartás a jövő évben lép életbe. Ez a törvény gyökeresen átváltoztatja az igazság­szolgáltatást s a mellett, hogy az esküdtszék hatáskörét kiterjeszti, eddig nálunk ismeretlen intézményt honosít meg. Ez az ügyészi meg­bízottak intézménye. Az uj bűnvádi eljárás ugyanis a kir. járásbíróságoknál is életbe lép­teti a vádhatóság intézményét, melynél fogva az államhatalom itt is képviselve lesz. Eddig a járásbíróságoknál nem volt közvád, csak magánvád, tehát az ügyészség nem is vett részt az ottani tárgyalásokon. Minthogy az ügyészség az ily módon megnövekedett mun­kát nem végezheti el, a törvény ügyészi meg- zottakról gondoskodik, akik a közvádat képvi­selik. Ezek a megbízottak lehetnek ügyvédek, törvényszéki jegyzők, aljegyzők, joggyakorlók, vagy bármely jogvégzett egyén, akik ezért

tiszteletdijat kapnak. Plósz igazságügyminisz­ter e tárgyban nyilatkozattételre szólitotta föl a főügyészségeket. A törvény fentebbi rendel­kezését azonban az igazságügyi kormány való­színűleg hatályon kivül helyezi s csak ügyvé­deket biz meg az ügyészi teendőkkel a járás­bíróságok előtt.T a n ü g y.)( A z iskolaszék. A tolnamegyei szakcsi iskolaszéknek akkora fogalma van a létmini­mumról, hogy egy eleven tanitó számára, aki­nek még gyermekei is vannak, évi harminc forint lakbérátalányt állapított meg. A tanitó többszöri sürgetésébe azt felelték, hogy : alá is ut, fel is ut ! A szegény tanitó azonban nem vehette a nyakába ezer éves hazánk országutjait, hanem inkább a közigazgatási bizottsághoz fordult, amely utasította az isko­laszéket, hogy legyen emberségesebb. Az isko­laszék megbicsakolta magát és nem engedett. Végre is a közigazgatási bizottság intézkedett s felemelte a tanitó lakbérilletményét évi száz forintra. A község azonban megint csak aka­dékoskodott, protestált a beavatkozás ellen s addig meg sem állt, amíg a miniszter elé nem vitte az ügyet. A miniszter pedig kimondta, hogy a harminc forint még Szakcson sem elég egy tanítónak. Pedig hát Szakcs csak nem igen nagy igényű község, amikor ilyen az iskolaszéke!
)( A budapesti m. kir. állami felső 

(épito) ipariskola Értesítője az 1898/99. 
iskolai évről. Szerkesztette Kolbenheyer Gyula igazgató. Ez intézet jelenlegi neve alatt és mos­tani szervezetével az 1880. évtől az 1897/98. tanévig bezárólag, mint a budapesti m. kir. állami ipariskola épitési szakosztálya működött s csak a most múlt tanévre államosittatott a fenti cim alatt. Az intézetben működött az igazgatón kivül 6 rendes tanár, 1 segédtanár és 19 rendkivüli tanár. A rendes szaktanfolyam első éves növendékeinek száma 75 volt ; köz­tük 3 tolnamegyei és 1 somogymegyei volt. Két osztályba sorozva, az A) osztályban ta­nultak 34-en, a B) osztályban 41-en. A má­sodik évfolyamon volt 34 tanuló ; a harmadik évfolyamon 33 tanuló. Az építő ipari téli tan­folyam első éves tanulóinak száma volt 40, köztük 1 somogymegyei. Az építő ipari téli tanfolyam másodéves növendékeinek száma volt 31 ; a harmadéveseké 24 és a negyedéveseké 28. Összesen a rendes tanfolyamon volt 133 növendék, az építő-ipari téli tanfolyamon pe­dig 122 növendék.

"X:. _ -X - Közgazdaság.□  A z ipartestiiletek működésének hiányos volta. Az ipartestületek működése ellen általános a panasz s hogy ez az intéz­mény nem vált úgy be, mint a hazai kisipar érdekében kívánatos lett volna, általánosan ismeretes. Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter, aki behatóan foglalkozik a kisipar bajaival és helyzete javításának kérdésével, már budgetbeszédében utalt az ipartestületek működésének fölötte hiányos voltára. Most a miniszter kutatja ennek okait és hogy telje­sen tiszta képet nyerjen, a kereskedelmi és iparkamarákat hívta föl, hogy kerületük ősz-
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szes ipartestületeire kiterjeszkedve, tegyék be­
ható tanulmány tárgyává azt a kérdést, hogy 
e testületeknél általában — egyes szórványos 
eseteket kivéve — az iparfejlesztés tekinteté­
ben észlelhető meddőségnek mik az okai s a 
mutatkozó hiányok mennyiben orvosolhatók ? 
Jelentésükben ne tartózkodjanak egyes testü­
letek konkrét bajainak s e bajok konkrét or­
vosszereinek tőlemlitésétől sem, hanem vilá­
gítsák meg az egész kérdést a maga valósá­
gában, terjeszkedjenek ki minden oly részletre, 
mely a viszonyok jelzett kedvezőtlen alakulá­
sának oka s azok kedvezőbbé fejlődhetésére 
alkalmas. A jelentés legkésőbb f. évi decem­
ber hó 31-ig terjesztendő a miniszter elé.

□  A baromfl-szállítás bajai. Az utóbbi időben a m. á. v. igazgatósága azt tapasztalta, hogy a baromfiak szállításánál, különösen a külföldre szállított baromfiak közül feltűnő sok elhull. A megindított vizsgálat kiderítette, hogy a baromfiak pusztulásának az az oka, hogy részben az állomási közegek, részben a szál­lító közönség összezsúfolja a baromfiakat, úgy hogy ezeknek úgyszólván levegőjük sincs. A m. á. v. igazgatósága ezért most rendeletet bocsátott ki az összes állomásokra, melyben >az évről-évre nagyobb lendületet nyert ba­romfi-kivitelünk érdekeit sértő ezen tűrhetet­len állapotok beszüntetése céljából* komolyan felhívja az állomásokat, hogy az élőbaromfi- szállitmányok felvételénél szigorúan a fenálló utasítások és rendeletek szellemében járjanak el, a felek részéről szándékolt szabálytalan rakodásokat föltétlenül akadályozzák meg, ki­váló figyelmet fordítva a mellett a megrakodó kocsi állapotára, különösen pedig, hogy azetető és itató berendezések jó karban legyenek,
□  A szállítmányok megdézsmálása.A kereskedői és iparos körök már régóta pa­naszkodnak arról, hogy a vasúti küldemények a szállítás alkalmával kisebb-nagyobb mérték­ben megdézsmáltatnak, kivált pedig a bort és szeszt tartalmazó hordók raegfuratnak és sok­szor nem csekély hiánynyal érkeznek rendel­tetési helyükre. E panasz tárgyában a keres­kedelemügyi miniszter hivatali előde már egy ízben intézkedett egy leiratával, melyben a küldemények, fökép a hordók tartalmának a megdézsmáltatástól való megóvására a Francia- országban használatban levő csomagolási mó­dot ajánlja a kereskedői körök figyelmébe, mely csomagolási mód abban áll, hogy kivált a drágább borok és finomabb szeszes italok kettős hordóban, vagy inézgával bevont, vagy pedig zsákba burkolt hordókban szállíttatnak. Az említett leirat figyelmeztette az érdekelt köröket arra is, hogy a hordók megfúrása és egyéb küldemények megdézsmálása sok évi tapasztalat szerint többnyire már a feladás előtt, vagy a rendeltetési helyre való megér­kezés után történik, úgy, hogy a szállítás tar­tama alatt történtnek vélt súly- és tartalom- vesztesség igen sok esetben nem esik a vasút kezelőközegeinek rovására. Miután f. évben több kereskedelmi és iparkamara ismételten szóba hozta a vasúti küldemények raegdézs- máltatása által elkövetett visszaéléseket, a ke- reskedelmügyi miniszter legújabb leiratában közölte az összes kereskedelmi és iparkama­rákkal, hogy a szóban forgó bajokra valamennyi önálló igazgatással biró hazai gőzmozdonyu vasút igazgatóságának figyelmét újból felhívta és egyúttal utasította az igazgatóságokat : szo­rítsak az állomásfőnököket személyes felelős­ség terhe alatt arra, hogy a raktári kezelés éber figyelemmel tartása által a küldemények megdézsmáltatásának lehetőleg elejét vegyék. Hogy az említett visszaélések lehetőleg csök­kentessenek,  ̂ miniszter leiratában annak az óhajnak ad kifejezést, hogy az általánosság­

ban előadott panaszok helyett konkrét esetek 
hozassanak a vasúti igazgatóságok tudomására, 
a kellő adatok közlése mellett, hogy az igaz­
gatóságnak a vizsgálat megindítása lehetővé 
tétessék.

□  A gabonaforgalom gyors lebonyo­
lítása. A tömegesebb áruszállítások beálltára 
a magyar királyi államvasutak igazgatósága a 
kereskedelemügyi miniszter engedélyével az 
idén is külön intézkedéseket léptet életbe ab­
ból a célból, hogy a tömegforgalom akadály­
talanul lebonyolítható legyen. A kivételes in­
tézkedéseket a m. kir. államvasutak igazgató­
sága teszi közzé. Érvényességük tartama a ga­
bonaforgalom lebonyolításának idejére terjed.

N jilt-tér.

TÁVIRATOK.
— A  szerb rém uralom . (A, Pécsi Figyelő44 eredeti távirata.) Belgrádi félhivatalos jelentések szerint összesen hu­

szonhat azoknak a száma, kiket a Milán király ellen elkövetett merénylet ügyében vádolnak. A rögtönitéló biróság julius hó25-én kezdi meg az ügy tárgyalását. Zi- monyból Írják, hogy Belgrádból érkező je­lentések szerint a vizsgálatot a merénylet ügyében befejezték. Pastes és Tausanovics volt miniszterek, Gyurics főpap, Liotics és 
Protics, az „Odjek* szerkesztője ellen, mint a merénylet vezetői ellen indítottak eljá­rást. A többieket azzal vádolják, hogy tudtak a merényletről. Nápolyban az „Cor- riere di Napoli" cimü lap azt Írja, hogy az olasz kormány belgrádi nagykövetsége utján figyelmeztette a szerb kormányt, hogy a radikálisok ellen indított hajszában mér­sékelje magát.

— A  k ir á ly  vadászik. (A„Pécsi Figyelő44 eredeti távirata.) Ischlből írják, hogy a király ma ment először va­dászatra.
— F r a n c ia  h ad ih ajó  ném et 

kikötőben. (A * Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Hamburgból Írják, hogy az Ibis nevű francia hadihajó legközelebb Kiel né­met kikötőbe megy. Hosszú idő óta ez az első eset, hogy francia hadihajó német ki­kötőt látogat meg.
— M ik ló s cár üdvözlő sü r­

gönye. (A * Pécsi Figyelő44 eredeti táv­irata.) Párisban a köztársasági lapok cso­dálkozásuknak adnak kifejezést M/klós cár­nak állítólag Bonaparte Lajos herceghez intézett üdvözlő távirata felett, melyet több orosz lap közölt és kétségbe vonják a táv­irat hitelességét. A bonapartista „Petit Ctporal* cimü újság nagy jelentőséget tu­lajdonit a táviratnak és azt mondja, hogy ez bizonyítéka annak, hogy a francia és orosz viszony némiképpen feszült.
Gabona-árak.Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1899. évi julius hó 22. napján tartott j.t-litataián.

Az árak métermázsánként szám íttatnak.Búza ó 7 80.—840 ; kétszeres ó 6-60—6 80 ; rozs ó 5-80.—6 — ; — árpa ó 5*—.—5 20 ; — tavaszi uj B'40—5 6 0 ; zab tavaszi 5 20.—5*4 0 ; uj —.— ; bükköny —*— ; kukorica ó 4.90—5.2 0 ; széna 150.— 1 80; szalma l*—1.20.Kínálat: közép, mintegy 300 gabona-kocsi volt a piacon.

Minthogy a tavasz előrehaladásával cse­
csemőt, gyermeket és felnőttet egyaránt fe­
nyeget a járványok veszélye, ismét csak a 
minden alkalommal hálásan fogadott

Á G N E S-forrásunkvizének használatát ajánljuk. Egyrészt mert ol­
csó, igen kellemes és tiszta ivóvíz lévén, a tavaszi és nyári évszakokban kedvelt élvezet­
szerként szerepel, másrészt mert dós szénsav­
tartalmánál fogva, speclflcns óvószer is a 
tiphus, cholera és a gyermekek tiphoit-szertl tavaszi-nyári hasmenése ellen. Ehhez járul még, hogy a csecsemőt is megvédi az ilyenkor na­gyon veszélyes hnrntos hátbántalmak ellen, 
mig szoptatója e viz használata folytán 
nagyon kedvező összetételű és bőséges tejet 
nyer. A már meglevő gyomor- és bélhurntot gyermekeknél és felnőtteknél gyógyítja. Kelle­mesen hatván be szénsavánál fogva a gyomor és bél idegeire ; a gyermekek lázas megbete­
gedéseinél pedig nélkülözhetetlen, hűtő, 
húgyhajtó és a szomjat csillapító hatásánál fogva. Kedvelt borviz. = —

kA  mohai Agnes-forrás
k tjilő s é g * .Főraktár :
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§ B E R G E R -f é le  G Y Ó G Y Í T Ó

K Á T R Á N Y -S Z A P P A N
tekintélyes orvosok ájánlják, Kuróps legtöbb államaiba®.fé n y e s  s ik e rr e l  a l k a l m a z z á k_________________  k f l A á é
•lien, nevezetesen idolt pikkely-sömör, kotr 
• élösdi kütegek, úgyszintén orr-rezesség, 
étyar, lacrydag. láliir.Zftdás, íej- és szakáll- 
korpa ellen, A Borger-lé!** kátrán v szappan 
tartalmazta a fa kátránynak 4 0 *.«-át és min­
den egyéb, a kereskedelemben előforduló kát-
rányszfipps’ ok' >1 lénv**gfSf»r* különbözik. ----
Csalások elkerülése végett Határozottan Berger-féle 
kátrány csappan megrendelése s az ismert védjegyre tz14 
figyelmeztetés kéretik. I d ü l t  bőrbetegségeknél sikerrel 
alkalmastatiX a kátrány-szappan helyett a

B e r g e r - f é l e  f l y ó y y - k á t r á n y - k é n f i i s p p a i i
A gyengébb l.átrénysr.avpan n% r 9A K (  » » »  T I N S í / r Á T l f i l I B A B A I
eltávolítására, 11 gyermekeknek valamennyi fejbetegségei 
ellen felülmúlható Wn bftrtisatitó mosdó és fürdeszappa* 
mindennapi használatul szolgál a

B e r g e r - f é l e  g l j f c e r i n - k ó l r i n j f « » * a p p a i i85*/# glycerin tartalommal és finom illattal, __ __
Ára minden fajnak haszuálatl utasítással együtt 

darabon kiút 35 kr.# 6 darab 1 frt bO kr
A többi llerger-téle szappanokból különösen kiemelen- 

dök : Benzoe szappan a bor finomítására, borax szappaa 
pattanások ellen, cárból szappan a bőr simításira Inmfő­
helyeknél és mint fertőtlenít/» srarpan, Herger-fél* fényű* 
fürdő-szappan és fenyő pfnore eraopnt* **ergsr-léle gyss 
meksxappan a zsenge kor részére 25 kr.)

B e r g e r - f é l e  P o t r o s u J fo l -S B a p p a i t
reass orr, kiütés, börviszketegség és arovőrösség ellen»

szsplo szappan igen hathatós,
B e r g e r - f é l e  k é n e *  t e j e x a p p a n

miteaaier és arcti«/.tátlansáK ellen- Tannin snap pan lába
is/adás és halkihullás ellen#

B e r g e r - f é l e  f o g s e a p p a n  k ö c s ö g b e n
I. rende, fogaknak. *2. « ' ,1 £ f" i '.l 'iV r% í ’A -*®  .  a legjobb foRtiertit.S s*er. A többi i«app»BtK

■nappanokat S í i  kérni, m.utàn ..ámtalan h itetn ie »
utánzatok vannak. Oyár é, lbraktár.Q  L . ,1 1  S t C o m p  T r o p p a n .  

frftpjilU kittiUbi i ■«■rtkiu gjigjiwkiállitáiei Moha ÖO-Kapható: minden pécsi és magyarországi . j á  feyógyszertárban. , _  .^ g g
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Kerti ünnepély !Ma vasárnap, julius 23-án

a „Petőfidhez czimzett
kerthelyiségben

(M alom -utcaa 15. szám)
te ie v e r s e n y n y e l és t á n c z c ia l  egyb ek ötött

K E R T I Ü N N E P É L Y Trendezek.
Jó ételek- és italokról gondoskodtam.A zenét a Zsolnay-gyári tűzoltó-zenekar szolgáltatja.A  fedett tekepályán Y e r s e n y - d o b á f l  légszesz-világitás mellett késő estig.Az ünnepély alkalmával a kerthelyiseg gáz-, görögtüz- és számos lampionnal pa­zarul lesz díszítve. —  Szerpentin ésconfetti dobálás.Belépti dij előre váltva 20 kr., a pénz­tárnál 25 kr. Kezdete d. n. 4 órakor.Számos látogatást kér

mély tisztelettel

Sz. 3/1899. Bizotts.
HIRDETMÉNY.

vendéglős.Hirdetések jutányos áron vétetnek föl kiadóhivatalunkban.

A pécsi körjegyzózéghez tartozó Jenő, Gödre, Gyümölcsény, Falé és Szent-GyÖrgy községek s Szent-Márton puszta telekkönyvi betéteinek szer­kesztésére kirendelt bizottság közhírré teszi, hogy az 1886 : X X I X .,  1889 : X X X V I I I . és az 1891 : X V I . t. czikkekben előirt helyszíni eljárás végett és pedig egyelőre csupán az azonosító, 1899. évi szeptember hó 4. napján,az azonosítás befejezte után pedig a bizottság a községben megjelenend.Ennélfogva felszólittatnak :1. mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvekben előforduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kívánnak tenni, hogy a bizottság előtt a kitűzött határnapon megkezdendő eljárás alatt jelenjenek meg és előterjesztéseiket igazoló okirataikat mu­tassák fel ;2. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, hogy a tulajdonjog telekkönyvi bekebelezését a kitűzött határidőig a telekkönyvi hatóság­hoz intézett szabályszerű beadvány utján kieszközöljék, vagy a telekkönyvi beke­belezésre alkalmas okiratok alapján a telekkönyvi bejegyzés iránti kérelmeik elő­terjesztése végett a bizottság előtt jelenjenek meg, ha pedig telekkönyvi bekebe­lezésre alkalmas okirataik nincsenek, az átírásra az 1 8 8 6 ; X X I X . t.-cz. 15— 18. §-ai és az 1889: X X X V I I I .  t.-cz. 5., 6 ,  7. és 9. §  ai értelmében szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a bizottság előtt szóval elismerje és a tulajdonjog bekebele­zésére engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ez utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- és illeték-elengedési kedvezménytől is elesnek ; és3. azok, a kiknek javára tényleg már megszűnt követelésre vonatkozó za- logjog, vagy megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlé­sét kérelmezzék, illetve hogy törlési engedély nyilvánítása végett a kiküldött bi- sottság előtt jelenjenek meg, mert ellenesetben a bélyegmentesség kedvezményé­től elesnek.Sásdon, 1899. julius 17-én.
Bámly Józsefbetétszerkesztő.

Ettenberger Lajos kir. albiró helyett
Dr. Borsitzky Imrekir.*járásbiró. u jj
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Nem zacskóban.Egyedül csak üregekben v a lé d ü t
Ez valóban liizlos és alap o s s e g íts é g  mindenféle rovarirtáshoz.Pécsett kapható: Alt és Bőhm. Angyal Lajos. Berecz Károly. Clemente Antal. Dobszay Antal. Eizer János, Gyimóthy Gyula. Herdlein Lajos. Hollósi Adolf. Kacskovits Géza, Geltch & Graef, Klobucs-ár M., Lang Herman és fia, I ehner János. Márkus Simon, Mautner Mór. Mitzky Mór. Molnár János, Obetko Zsigmond, Póth Gábor. Preindl Gyűl., Özv. Beeh Vilmosné. Beinfeld A ., Ifj. Rézbányái János, Scháfler Adolf, ScháfTer Andor. Simon János, Sperl Vilmos. Spitzer Jakab. Spitzer R .. Spitzer Sándor és fia. Wallerstein R. utóda. Weber Ferencz, Wertheimer Ch. Pécs-bányatelep : Gebhard István. Gross L .. Konigstein M. Baranya-Szabolcs : Diamant Adolf, Pollák Gábor. Dombóvár : Burger Ede. Kacskovic* Jenő, Pauncz Sámuel és testvére, Spitzer Imre. Mohács : Auber Nép. János. Bach- rach Győző, Ehrenfeld Antal, Freund és társa. Prezlmayr A ., Stranczinger Gyula. Toldy lgnácz. Német-Bóly : Kann Lipót. Szent- Lőrincz : Engel Vilmos. Gebauer Tivadaa. Villány; Gyimóthy Jákó. Weingnldner Rudolf. Vörösmart : Tbury Dénes.*> . fc r . r

ylifM natott Taiis Józsefnél Pécsett, 1899




